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Cher ar:J.i: Je vions c.s rscevoir

la votro du 21, ou l L' a o. nné b/eaucoup c~e
joie. 3n tout pre.lic;r liou, par-ce ene jp ve U8

vous vo i s , ou )1 i t ó t vous devine, déj = n train de r3CO l<}llérir la s~rénité
d ' aspri t, zi n ~c6>--,.: ire '0'11" Que chacu n 't r'ouv e Se' v oí.e . r.=oi non :91U8 jo no VO'lS
pA.rl c;Y'~ i p"'s e ce í"Ü lOf"inu~mp,nt est la pr=n.í.e r de vos soucis i j '.i ' r3 ~ ~t ~
t r-oo t ér 19rsire d'lns L ~ern~ 61"13 Le t t re de '10US, sn p" 1"1= r si franch 3ffiont. Dieu
s euI peut donner des conseils aans f aí.r e le r í.d í cu Le . Les pa'lvres homme s ne
pouvons Q'le ~'1 i :eino..nder ou e nos q,y_is r-et rouverrt 1,aur bo nh 3L1!"',

Ntra. Sra. del Pilar, 2 - Te!. 247 18 42

BARCELONA·16

La s e co.nd e j ie que votre 13 t t re u~ ClOILYJ.e93t de vous s ..vo í.r- nor.r ~:.l'?nt
char+é par :JG-alli:n8rd" de le trn~. j.,=, "La .llaga c.eL ::')i'lL9,nt l. -Toil~. ,.,uo j,-o 1"'" J--

• pí.r e =nf Ln . C' 3St pO'J.1"DOUS-1 s . 'C'Lub de l e Tov el. 'listesH - une; ...;r'7l,ndG'brrt a í.L'l e
ea '18. ":ue 19 "PLac.a" soit é.i.ité p"'r dJ-::.;-:llim·vrc:. pt que VOl).":;=n s ov ez 1'" t ra-
duot=ur-, Je na t r-ouve en v4rit9 r í.>n q ira \ 0" ('10 VOU Le> l.~itp:J, d » VQ.1lS ":i-

• ,.::¡ "') 'TT:"I f t '::1'" t :'1 • ..L. 'T' •ro "ll-J.er :;ar _ '3re er:::.8uue1"; e e8 un Jr( C8C-.eu.P :ca. 'C .a on , s -,e~ cou r-an lo, • 0::-
o'>~mej' vr ái su rscours dan s le cae 08 ;Th9r~se })oS(,Ue-70':~- ", eu» i.on ami Jope:;:=~. loi'~ m'" -osm8.nder de tra'o 'iro pou r S", col '_ection¡¡~' IS2ro.1l? "'t 'p n= ::Jo11.vais
pRs '"i~ ref''.8er ~ s"n3 s~. 'olor ou= j' evpis peu ~.'Lltór~t a C'3tt~ e 11' ct i cn ,
rna.is c'ót"1it ~ 'ln mori=rrt 01). j 'qt L', sT'c::ar,é "'alJ.tr'='s tr"1N8.'x. Lo ao Lirt Lo n a
pt4 ,..,119 r.-.¡ fi 11° <"") f'8i t 18.. 't r A~:lction ?t je l' ai r:>¡is4e a f'o ne , ta~1.t r-n C? (,1 i
conc e r-n= R 1~ +'id9,-i té 8, l' ori! ~inal cu ' S~1. CA CJ.1Ü conc e rne L> s t vLe . '::::nri0"1lpoJ.r
c' 3t?it t01J.t a f'qit l~ -):._e cho s> '1uo <Ji je l'avais tré.~l1it8 aaris aide d? ) r-
::,onn'='~ "'t c ' '3st CO )'1.'3º (f:.lP j" i si¿;né c1Lj I10n nom 1.-" trr~d. (coT!lorne30 ix v ou.Laát)
:::.ntoute ~)~::i..xcoe c0nsclence.ba ""Roo.oreda nfest p8S ici (sIlo estsn Suis.3'" a.r:>-
pu í s ls l.q":llt r"p -:",Hé) ,.aif ':Ills viond1"R 'üentot, pput-13tra cR,ns un s eema i n= ,
°t j'3 Lu í. ca ..,0ni 1.:t'3r'::"ivo t r s lo"ttre; vous ve r r-e s qU'plls ssr d r ac cor-d ave e
·oi 8. cc> ~lSi:1.t d vu o , C8r e::"l sst tres intelligente et cornpr-end ra q'lP le pro--
cájA sst ~e 'iti ..le;.

üouvsne'7;-vC'uo U 3 vous lui ev ez promis une pr é f'ace , ca r ellp a'í.me b")au-
coup C-::.1_13,~~1--' VO°:.lSave J mis 8, TIiOnroman et en veut une; pou r le sipn. Je vous
f::iugr'~r'.:\~'.1i:; .::.i j' os' is -ce .1"?St ou' une suggestion- de la comrnencer en f!? iS2,Y1t
ql.1usion ".U',\: o -c a i t r'e s romane cata1ans corrt empor-a'íns ant4rieure1.1ent pu li~:>
a=.ns l', ,9: ..'7 co2.1sction du ":·ond;:. errt í.ar-" (1' mien e,it celui d ' .•r'¡ó, llr:='ino Cos-
tan), ':::roi, romans cat.aLane corrt eiapor-a'l ns c'est cl'sja qu eLqu e cb oe e , surtout
aux yeux c1u 1 r:I ct sur f r-anca í s r'1.J.,i h I '?las ignore souvent L' existence ffiAll1ed ' uno
littér!üurs cs t a'Lans . ¡rous pourriez COIJ11enCerpar exer.ro.l e - et uar-do nne z ("\11.P jo
"SfBas arétende vous "souf='fl "lr" le d ' e0)1J.td e votre -oréfa ce: ~ -~, ~

/ "70ici qo,r vec "Ira place du .;..;i'"lmantn d e 1,ere e Rodo1"sda, ce sont coI "'~a
trois lss romans ca't al.ans contenporains Llcorr o1"'3s dane ce t t e coLl sc t í.on l:Du
monde enti erfl uni versellemen:t pr-est í.g.í ruae . ~es arrt 9ri =u r e ava í srrt 4-t 4 rI Gloire
incertains", él p Joan '3ales, et "Tino Costal', de :.J8')8..stia Juan Ar')ó. Trois r-cn.an-
ci s r-s b í en di -P:'r::>rents1 nui donnent par cela m~me une ic~~e de la r i che v "riét~'a
du r-eman cat al.an d'aujourd'hui, et c v et c c et o , I

3i vous vou l í.e z ajouter QU3 tous trois, le .l~o.J.ored'~,. _.r"ó ot n.oi , 8.)p2,r-
tennons au group8 du "Club de.Ls :Jovel'listes", je vous en s~lrai bvau rou p do Té
en nom ds cslui-ci, (luí d epu í.s d ouz e ans L~ne 12, du r e 1)ataill'3 Q11(.'> vous S -;¡,re"'":
70U'3 pou r r i ez Jréci83r, pour 2..'='Le ct ~ur f r-ano a.í s qui n ' a nuLl.> i "~e Co t out C;8.,
(11).'31"" "Club" a 9:-GRB -Pait C0 m.a~tre une c.ínqu arrt'a'í.ne de r-omane ue qu a'l.:'.t4, Io rrt
Q.'J.elo'les-nns des ch'3fs-d'/~'081A.Vre =t c . "Tino Costal! d ' ..\r":ló n'avait »ae pt~ '"]1.1-
o 1~4 par la "Club 11 par 18 1)Onn8 raison ("ll:; 101"s de aa V' ru t i on notr~ "C'Lub" J: ~'Q_
ClX:; =rt a í t nncor8j maí.s d'8)o'is alors ;.ro,ó pst (~es ndtres et si nous n ' ev l ons s~~-, , ., . ;;} 1 . ( , ....,,O:>'"P t
cOY'P. pllO J!.'" rlenl..e Ul L Ci,.J~.';'¡.J.LA es eous prp88e en ces ~oo're-ci) c'est 'pR2.~ ~a



T~nez·-nous au courant de toutes vos nouv eau't as et sachez que
nous t snez toujours en esprit a votre có t é , bien désireux de vous savoir

fi ¿C; e:..--

vous
beureux

bonne ~aison oue de puí.s lors i¡ 111 ava i t 8cri t aUC'.1nnouv 8.11rOIh8,~ ut
cQl~, pas oesoin de le Jire. .

Bt n'ai rien de pl.ue a vou., 'so'l:fflerll• ~Tous e,"l:.rerl,co:rr,Jrl~tcu do l~l'i-
te pourquo í, J' I 'Ü de 11 i YJ.tér~t a ce 011 ~ vot r-s pr éf'ao e COniI!l.en'é~Ve,r.SA1f',~E.tOA~.a~éla~~eona

.t , , .L' " Biblioteca cr umam Mtssavoz la duret e de not r e bat 8..iíLle Presq" e autan t.. que r.lOl-·ü""'r9, et con. l en [oS
mot s di ts (il"primés) a Paris par un traducteur prest ieieux óans uns col Lect Lori
tellement LTl.us t r-e psuv errt nous aider ou tout au moins nous récomortsr tancUs
qU~ 1l0UShalctons sous le poids du farde8~.
" (Une: autre comp'l í cat Lon conc -rnarrt "Tino Costa": le r-eman a paro dans
la col. "Du noride I':)ntierll mai s avoc llindication IItraduit de 11 es)acnol" , cal'
a ce 1Tompnt-la Gallimard nI':)dí.apoea í t de personne pour feire la trad. f r'anca.l s e
direct ernen"t du catalan; mais pas be s oí.n nori plus de préciser pareille m.í.nut í a}.

'Tous aV8~ r'ecu en:flin Tl ¿S et vous 11 avez re9u ave e la jacquette que
=ta"p0-1ice nous q f'a l t en18ver. CIest ae su r emerrt a cause de oet t e jacquette que
1,; pr""'mi~r 8xeG.1.,1~ire Que ::'lOUGvous avions envo~ré ne vous-::;st j8ll~ais parvenu.
Le has ard :..a i rrt enarrt nous a a í d é , cal" la jacquette demeure intsrdi te. (11 ];10US
f'au t von3.re le rornan sans jacquette). JI avaras tou t int 8r~t a ce qu Iell e vous
arri iTat.

Ce (n1.::'vous me di tes de SAHGNOIR m' intéresse énorm4Iüent. Maintenant
ma f'emn,e va a ~?aris, y amener les deux pet í.t s (qui ont passé les 'tro í s mois 0.' é-
té av-se nous) 8n avion e hez leurs par-ent s . :Elle y restera Jent-~tre une aemaan-e,
311e ache t er-a JA-W TT01Ret nous le lirons. Non pa s 'en vue de le traduire pour-
le HClu1.)Hcal" pour' cela, outre llinconvénient signal'é pe r vous (ses 500 page s ) ,
il préssnte ceLuí. J' ~tr8 un ::"ivre dont lloriginal est f ranca í.e ; 01" nos Lect eu r-s
-ceux cu i. L'ís errt en cat al.an, commevous s ave z , ne so nt q'1111.neminortté chez nous
et f'or-t=ment cnlte-, aacharrt tous leA f r-anca í s , n+a.lrnerrt pas a lire en t-raduc-
tion les aut eur s f/ran9ais Q1l' .í.Ls pcuvcnt lire si a í.e ément en 11 oricinal. Lorsqu e
30ix ma f'a.ít traduire HTb.érqss .J"'lsqueyrouxH je 'lui ai averti oala ma.ía il n'a
voulu cr-oi r= ce que je lui . isais: 01" "Th9rese J)esqueyroux" en cat a'Lan no s ' "'st
pas ve ndue . Les seuls auteurs f r-anca í s qu Ion peut s ' ar-r-iaque r a tra '.Llire sont
ceux de "grand public 11 (c' eat l-e eas de "L8 pont de la rivi ere 1- wa.l ", n.a.ís de
tout es fa']ons ceLa ne nous a pa s f-:d t un gros succ~s). 3tre éC.iteur 8n cat ajan
ce n'est pas fRcile. 11 fSJt choisir tr8s sóigneuseTIsnt ce ~l'on publie, et non
seulem-ent en f o.nct í.on de la valenr littéraire ou de l' intér~t de lecture, mais
en fonction ~lssi d'uno série de circonstances parfois déconc~rtantes, Qui
jouent et qui p8sent Lourdenorrt . I>lais nous lirons SA'TGI01R par le seul pl2.isir
de lire un o-rvr-age dont vous di t es ce que vous d í t es , Je en i s iorrt eux de n~'en
avoir jamais entendu parler -ni du nom de son auteur- jusqu'au re9u de votre
Let t r e . H::üs qu ' ya-t-il d ' 9tOYl-.:i."1.ant?:pans l' immeflse Himalaya de livres 9,".;Üiés,
comment dr:3couvrir ceLuL-La 1?1li :?eut-~tre vous toutherai t le plus? Commerrt 't ror-
ver l' ~:üe;ll.ill-e rlans cet Himalaya de paille? Un auteur de génie peut vi vre et
mourir inco nnu s ' il '11' a P8,S le s ens de la publici té. Par'f'o Ls, quand on songe
au pouvoí.r- "onstrueux que 1'1 puol í.c í t e a atteint, 011.sent une sueur froide le
long de l'échine.

CODbien de livrss qU3 les journaux portaient aux nues me sont tOillJés
d.es mai.ris , et cornbí.en d ' autres que j' aurais aiLlé j e ne les aurai jamais lU8
par ignorqnce de 1e11r exist-ence méme ! Eais n ' arrive pas cela m8me avec les por--
sonnes? Combi-en de sots nous devons supporter chaqué jour a nos oó t é s Ll~mes,
cor.b.i on él' am.is que nous n ' aur-ons jamais connus - pe.rdus dans la f'ourmí.Li~re hll-
maine.

,/ IJ ?'"t--o
L

Rappeler,;-vous qu i í L Y a, d''3j~" p=ru es , '1.ne gclition 3ud-2.m~ric2ine (C'13
tillene) et un-e Ein51aise de "La p.Laca!". 0i Ir. comouLe-rt í.on avec ces trac.nction:3
:Jout vous ~trs '1:ttile, jo vous en ferais pervenir des exerp'Lr.Lr=é .
" Ou tre ces q .it ions dsj 8. pa.ru ~s, il ¡r 8, 11 itnli-enn-e en j ia rol' e, pt Les
dro i t s pou.r' L' °ll smand,~ demand é s .


